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Anordnung des Bürgermeisters Ordinanza del Sindaco 
  

Einengung eines Teilstücks der Fahrbahn 
auf dem Vahrner-See-Weg bei der 
Autobahnunterführung in Vahrn zur 
Durchführung von Arbeiten  

Restringimento di un tratto della corsia della 
via Laghetto di Varna in prossimità del 
sottopassaggio autostradale a Varna per 
l’esecuzione di lavori 

  

Nr./n. 04/2026 
  

Die Firma ICM GmbH wurde mit der Umsetzung 
des Bauvorhabens „Riggertalschleife“ beauf-
tragt. Auf einem Teilabschnitt des Vahrner-See-
Weges in Vahrn sind gemäß dem genehmigten 
Projekt entsprechende Arbeiten erforderlich. 
Dabei müssen eine Stützkonstruktion aus Mik-
ropfählen sowie die dafür notwendige Arbeitsflä-
che errichtet werden. Diese Arbeitsfläche wird 
ausschließlich die Fahrbahn in Richtung der Au-
tobahnunterführung beanspruchen. Das Unter-
nehmen teilt mit, dass ab Dienstag, 3. Februar 
2026, für voraussichtlich sechs Monate eine Ein-
engung der Fahrbahn im Bereich der Autobahn-
unterführung notwendig sein wird. Der be-
troffene Abschnitt wird vor Ort ordnungsgemäß 
abgesichert und abgegrenzt. 

La ditta ICM GmbH è incaricata dell’esecuzione 
del progetto “Variante Val di Riga”. Su un tratto 
della via Laghetto di Varna sono necessari, 
secondo il progetto approvato, alcuni interventi. 
In tale ambito devono essere realizzate una 
struttura di sostegno in micropali e l’area di 
lavoro necessaria alla sua esecuzione. 
Quest’area occuperà esclusivamente la corsia 
in direzione del sottopasso autostradale. 
L’azienda comunica che, a partire da martedì 3 
febbraio 2026 e per una durata prevista di sei 
mesi, sarà necessaria una riduzione della 
carreggiata in prossimità del sottopasso 
autostradale. Il tratto interessato verrà 
adeguatamente messo in sicurezza e delimitato. 

  

Nach Einsichtnahme in den Straßenkodex, ge-
nehmigt mit Legislativdekret Nr. 285 vom 
30.04.1992 und in die entsprechende Durchfüh-
rungsverordnung 

Visto il codice della strada, approvato con de-
creto legislativo n. 285 del 30.04.1992 e il rela-
tivo regolamento di esecuzione 

  

ORDNET ORDINA 
  

die Einengung des von den Bauarbeiten be-
troffenen Abschnittes des Vahrner-See-Weges 
in Vahrn bei der Autobahnunterführung von 
Dienstag, 3. Februar 2026, für voraussichtlich 6 
Monate (02.08.2026), an.  
Der Verkehr kann entweder auf Sicht, durch 
Verkehrsregelungsmänner oder durch die 
Anbringung einer temporären Ampel geregelt 
werden. 
Der betroffene Abschnitt wird vom ausführenden 
Unternehmen mit der vorgesehenen Beschil-
derung deutlich gekennzeichnet.  

il restringimento del tratto della carreggiata della 
via Laghetto di Varna interessato dai lavori in 
prossimità del sottopasso autostradale, a partire 
da martedì 3 febbraio 2026 e per una durata 
prevista di sei mesi (fino al 02.08.2026). 
Il traffico può essere regolato a vista, mediante 
movieri oppure tramite l’installazione di un 
impianto semaforico temporaneo. 
 
Il tratto interessato sarà chiaramente segnalato 
dall’impresa esecutrice mediante l’apposita 
cartellonistica.  

  

Durchführung und Auflagen Esecuzione e prescrizioni 
Die Firma ICM GmbH ist verpflichtet, die Nutzer 
der Straße rechtzeitig über die bevorstehende 
Straßensperrung zu informieren und die gemäß 
Straßenverkehrsordnung vorgeschriebene 
Beschilderung ordnungsgemäß und gut sichtbar 
auf eigene Kosten anzubringen. Erst 
anschließend tritt die gegenständliche 
Verordnung in Kraft. 

La ditta ICM S.r.l. è tenuta a informare 
tempestivamente gli utenti della strada della 
prevista chiusura e a installare, a proprie spese, 
la segnaletica prescritta dal Codice della Strada 
in modo conforme e ben visibile. Solo allora 
entra in vigore la presente ordinanza. 
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Der von den Bauarbeiten betroffene 
Straßenabschnitt muss nach Abschluss der 
Verlegungsarbeiten wieder ordnungsgemäß 
wiederhergestellt werden.  

Il tratto della strada interessato dai lavori dovrà 
essere ripristinato correttamente al termine della 
posa delle condotte.  

Gegenständliche Anordnung verfällt mit dem 
Abschluss der Arbeiten. 

La presente ordinanza decade con la fine lavori. 

  

Diese Anordnung wird an der Amtstafel auf der 
Internetseite der Gemeinde veröffentlicht, sowie 
an nachstehende übermittelt: 

La presente ordinanza viene pubblicata all'albo 
comunale sul sito internet del Comune ed inoltre 
viene trasmessa a: 

 dem Unternehmen ICM GmbH  all’impresa ICM S.r.l. 

 dem Stationskommando der Carabinieri von 

Brixen 

 alla Stazione dei Carabinieri di Bressanone 

 der Stadtpolizei Brixen  alla Polizia Municipale di Bressanone 

 der Freiwilligen Feuerwehr von Vahrn  al corpo volontari dei Vigili del Fuoco di Varna 

 den Rettungsdiensten (weißes Kreuz und ro-

tes Kreuz) 

 ai servizi di soccorso (Croce Bianca e Croce 

Rossa) 
  

Der Bürgermeister / Il Sindaco 

 

Andreas Schatzer 

mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / firmato digitalmente 

 

Vahrn, 30. Jänner 2026 Varna, 30 gennaio 2026 
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